
OrtsnamenOrtsnamen

Hallo,Hallo,

SchSchöön, dass Sie mich anrufen. n, dass Sie mich anrufen. 
Kommen Sie mich doch besuchen!Kommen Sie mich doch besuchen!



OrtsnamensdeutungOrtsnamensdeutung

Zwei Richtungen, wie sie Zwei Richtungen, wie sie unterschiedunterschied--
licherlicher nicht sein knicht sein köönnten:nnten:

�� 1. Die 1. Die OrtsnamenOrtsnamen--ausaus--PersonennamenPersonennamen--
TheorieTheorie (auch "lokalistische Methode" (auch "lokalistische Methode" 
genannt)genannt)

�� 2. Die 2. Die OrtsnamenOrtsnamen--ausaus--
GelGeläändeformationenndeformationen--TheorieTheorie (auch (auch 
"komparatistische Methode" genannt)"komparatistische Methode" genannt)



OrtsnamenOrtsnamen

�� Zwei Bildungsarten bei Zwei Bildungsarten bei ZusammenZusammen--
setzungensetzungen

�� Kopf + Kopf + SpezifikatorSpezifikator ((PeiPeißßenen--bergberg)  beide )  beide 
Wortteile aus der selben Sprache mit Wortteile aus der selben Sprache mit 
unterschiedlicher Bedeutung. Kopf = unterschiedlicher Bedeutung. Kopf = 
ÜÜberbegriff: berbegriff: prprää--/post/post--spezifizierendspezifizierend

�� Tautologie: Kopf ist aus jTautologie: Kopf ist aus jüüngerer Sprache ngerer Sprache 
als der als der SpezifikatorSpezifikator (Kern) mit gleicher (Kern) mit gleicher 
Bedeutung (Bedeutung (PenzPenz--bergberg))



OrtsnamenOrtsnamen

�� VergaberegelnVergaberegeln

�� Von den Siedlern vergebenVon den Siedlern vergeben
�� Wer zuerst kommt, benennt zuerstWer zuerst kommt, benennt zuerst
�� GemGemäßäß der Wichtigkeit der Wichtigkeit –– uninteressante uninteressante 

Gebiete wurden nicht benanntGebiete wurden nicht benannt
�� Unterscheidbarkeit/Eindeutigkeit durch die Unterscheidbarkeit/Eindeutigkeit durch die 

BenennungBenennung



OrtsnamenOrtsnamen

�� EinwanderungswellenEinwanderungswellen

�� Verschiedene Einwanderungswellen seit Verschiedene Einwanderungswellen seit 
der letzten Eiszeit (vor ca. 20.000 Jahren)der letzten Eiszeit (vor ca. 20.000 Jahren)

�� Landweg Landweg –– Ausbreitung aus eisfreien Ausbreitung aus eisfreien 
Zonen in SZonen in Süüdeuropa bis zum Ural: deuropa bis zum Ural: 
VaskonenVaskonen

�� Seeweg Seeweg –– schifffahrtsaffineschifffahrtsaffine VVöölker lker 
((HamitoHamito--SemitenSemiten; Flaggen: Kreuze); Flaggen: Kreuze)

�� Landweg Landweg –– IndogermanenIndogermanen (Flaggen: (Flaggen: 
Streifen)Streifen)



OrtsnamenOrtsnamen
�� EinwanderermitbringselEinwanderermitbringsel

�� Einwanderer brachten mit: Einwanderer brachten mit: 
�� Unterschiedliche GrammatikenUnterschiedliche Grammatiken

(agglutinierend, (agglutinierend, prprääfixierendfixierend, , 
postspezifizierendpostspezifizierend))

�� Unterschiedliche Lautsysteme (einzelne Unterschiedliche Lautsysteme (einzelne 
Laute unbekannt)Laute unbekannt)

�� Unterschiedliche Betonungsregeln Unterschiedliche Betonungsregeln 
(Initialbetonung)(Initialbetonung)

�� Unterschiedliche ZUnterschiedliche Zäählweise (20erhlweise (20er--System)System)
�� Unterschiedliche Kulturtechniken (Wissen, Unterschiedliche Kulturtechniken (Wissen, 

Vorlieben, Verfahren, Rechtssysteme)Vorlieben, Verfahren, Rechtssysteme)



Zeitplan (nach Zeitplan (nach VennemannVennemann))
�� Besiedelung Europas*Besiedelung Europas*

�� Ab 8000 v. Chr. Inbesitznahme Europas durch Ab 8000 v. Chr. Inbesitznahme Europas durch 
VaskonenVaskonen

�� Ab 5500 v. Chr. Einwanderung von Ab 5500 v. Chr. Einwanderung von 
IndogermanenIndogermanen nach Ostnach Ost-- MittelMittel-- und Nordeuropaund Nordeuropa

�� Ab 5000 v. Chr. Einwanderung Ab 5000 v. Chr. Einwanderung hamitohamito--
semitischersemitischer Seefahrer KSeefahrer Küüsten und schiffbare sten und schiffbare 
FlFlüüsse (Megalithsse (Megalith--Kultur)Kultur)

�� Um 3500 v. Chr. Klimaverschlechterung Um 3500 v. Chr. Klimaverschlechterung 
Ausbreitung der Ausbreitung der HamitoHamito--SemitenSemiten, Militarisierung, Militarisierung

�� Ab 3500 v. Chr. Indogermanische Ab 3500 v. Chr. Indogermanische 
VVöölkerwanderunglkerwanderung

�� 3. und 2. Jahrtausend: 3. und 2. Jahrtausend: PalPalääoo--ItalischeItalische ExpansionExpansion
�� Ab 1000 v. Chr. Keltische ExpansionAb 1000 v. Chr. Keltische Expansion



OrtsnamenOrtsnamen
Bedeutungsglieder Kopf Bedeutungsglieder Kopf 
(Endungen) Auswahl:(Endungen) Auswahl:

�� --ing(ening(en))
�� --hof(en)/kof(enhof(en)/kof(en))
�� --haus(enhaus(en))
�� --dorfdorf
�� --heim/ham/kamheim/ham/kam
�� --ried/reit/reut/rothried/reit/reut/roth
�� --auau



OrtsnamenOrtsnamen
�� Endsilbe Endsilbe ––ing(ening(en))

�� Wird meist als "Wird meist als "inin--genugenu--usus" gedeutet im " gedeutet im 
Sinne von "bei den Leuten des" (+ RN)   Sinne von "bei den Leuten des" (+ RN)   

�� keltkelt. ". "ingearingear" = steil, senkrecht" = steil, senkrecht
�� Andere Deutung: "Andere Deutung: "--enen--gunegune" (" (vaskvask.).)

"Gebiet, das "Gebiet, das …… ist". Unser Wort "Zone"ist". Unser Wort "Zone"
�� Heimatforscher haben beobachtet: Heimatforscher haben beobachtet: ––

ing(en)ing(en)--OrteOrte meist schlechte Ackerbmeist schlechte Ackerböödenden
�� ""--inging" ist j" ist jüünger als "nger als "--ingeningen""
�� Oft Oft äälteste Ortsnamensform "lteste Ortsnamensform "--inguningun" / "" / "--

ingoningon""
�� Tautologien Tautologien vaskvask. unwahrscheinlich. unwahrscheinlich



Ortsnamen Ortsnamen 
�� Endung Endung ––hof(enhof(en) / ) / --kof(enkof(en))

�� Meist als "HMeist als "Hööfe" gedeutetfe" gedeutet
�� Sprachwissenschaftlich aus "abgegrenzter Sprachwissenschaftlich aus "abgegrenzter 

Bezirk" entstandenBezirk" entstanden
�� Sprachverwandt mit "Haag" und "Hege" ; Sprachverwandt mit "Haag" und "Hege" ; 

keltkelt. ". "gabhgabh" [" [gavgav] einfangen, festhalten;] einfangen, festhalten;
�� vaskvask. ". "hesihesi" = Zaun, Umz" = Zaun, Umzääunungunung
�� Dornenhecke als SchutzDornenhecke als Schutz
�� Tautologie z.B. Tautologie z.B. HHööckhofckhof bei Allershausenbei Allershausen



OrtsnamenOrtsnamen
�� Endung Endung ––haus(enhaus(en))

�� Wird meist erklWird meist erkläärt als "Haus" ohne "Haus" rt als "Haus" ohne "Haus" 
zu erklzu erkläären.ren.

�� VaskVask. ". "haispehaispe" (= "Wohnh" (= "Wohnhööhle") im Sinne hle") im Sinne 
von "Unterkunft mit festen Wvon "Unterkunft mit festen Wäänden" nden" --> > 
Dauerbehausung aufgrund gDauerbehausung aufgrund güünstiger nstiger 
LebensbedingungenLebensbedingungen

�� Beobachtungen von Heimatforschern       Beobachtungen von Heimatforschern       --
hausenhausen--Orte meist mit sehr gutem Orte meist mit sehr gutem 
AckerbAckerböödenden

�� Tautologien unwahrscheinlichTautologien unwahrscheinlich



OrtsnamenOrtsnamen
�� Endung Endung --dorf dorf 

�� Meist erklMeist erkläärt als "umzrt als "umzääunter Acker" oder unter Acker" oder 
"Herrschaftliches Gebiet""Herrschaftliches Gebiet"

�� Sprachwissenschaftlich Sprachwissenschaftlich angeblangebl. auf "Hof" . auf "Hof" 
zurzurüückzufckzufüühren (geschhren (geschüützter Bereich)tzter Bereich)

�� vaskvask. ". "aaterpterpee" (= Schutzh" (= Schutzhüütte, tte, 
Unterkunft)Unterkunft); ; InitialInitial--AA im im VaskVask..

�� norddeutsch "norddeutsch "--troptrop" (R" (R--Metathese)Metathese)
�� Tautologien selten: vermutlich Hagsdorf Tautologien selten: vermutlich Hagsdorf 

bei Moosburgbei Moosburg



OrtsnamenOrtsnamen
�� Endung Endung --heim/ham/kamheim/ham/kam

�� Meist als "WohnstMeist als "Wohnstäätte" erkltte" erkläärt, in rt, in 
Verbindung mit einem RufnamenVerbindung mit einem Rufnamen

�� Meist als frMeist als fräänkische oder keltische nkische oder keltische 
GrGrüündungen gedeutetndungen gedeutet

�� HamitoHamito--semitischessemitisches Wort "Wort "hamahama" (= " (= 
geschgeschüützt, sicher; semantisch auch "fester tzt, sicher; semantisch auch "fester 
Boden")Boden")

�� Viele Viele ––heimheim--OrteOrte an Flan Flüüssen oder Bssen oder Bäächen chen 
(Weilheim) (Weilheim) --> vor Hochwasser gesch> vor Hochwasser geschüützttzt

�� Abseits von GewAbseits von Gewäässern: geschssern: geschüützt  tzt  --> > 
BedeutungsBedeutungsüüberschneidungen mit "berschneidungen mit "--hof" hof" 
und "und "--dorf" (beides dorf" (beides i.S.vi.S.v. "Schutz, . "Schutz, 
Einfriedung") und Einfriedung") und ––hausen (feste hausen (feste 
WohnstWohnstäätte)tte)

�� Tautologien mTautologien mööglich: glich: HemhofHemhof / Bad Endorf/ Bad Endorf



OrtsnamenOrtsnamen
�� Endung Endung --ried/reit/reut/rothried/reit/reut/roth

Unterschiedliche Ursachen mUnterschiedliche Ursachen mööglichglich
�� als "Rodung", aus als "Rodung", aus ahdahd. ". "riutiriuti" urbar machen; " urbar machen; keltkelt. . 

""reithigreithig" [" [reitireiti] r] rääumen, ebnen, vorbereitenumen, ebnen, vorbereiten
�� als "Ried" (= Schilf). als "Ried" (= Schilf). keltkelt. ". "riascriasc" [" [riaskriask] = ] = 

Sumpf, Moor; Sumpf, Moor; äältere Sprachschicht: ltere Sprachschicht: vaskvask.: ".: "dudodudo" " 
((baskbask. ". "tutututu") Schilf, R") Schilf, Rööhricht, Rohrhricht, Rohr

�� Abwandlung von "Rad" Abwandlung von "Rad" latlat. . rotarota; engl. ; engl. roadroad = = 
StraStraßße, Weg; sprachverwandt ist reiten und e, Weg; sprachverwandt ist reiten und 
reisen reisen --> Fernhandelsstation; vgl. Rottwesen = > Fernhandelsstation; vgl. Rottwesen = 
FuhrmFuhrmäänner!nner!

�� Keltisch: "Keltisch: "rathrath" : Erdwall, Ringburg" : Erdwall, Ringburg
�� Tautologien Tautologien üüber Endungen ermittelbar: ber Endungen ermittelbar: RiederauRiederau

am Ammersee; Rothweg bei Buchbach (= am Ammersee; Rothweg bei Buchbach (= 
SalzstraSalzstraßße)e)



Ortsnamen Ortsnamen 
�� Endung Endung ––auau

�� Flaches, feuchtes Wiesenland am Wasser, Flaches, feuchtes Wiesenland am Wasser, 
Insel im FlussInsel im Fluss

�� AhdAhd. ". "ouwaouwa", auch ", auch ""ogaoga"", o, oft mit "ft mit "--ach" ach" 
identischidentisch

�� Verwandt mit Verwandt mit latlat. ". "aquaaqua" (= Wasser)" (= Wasser)
�� Oder: verdunkelt aus Begriff fOder: verdunkelt aus Begriff füür "Grube" : r "Grube" : 

keltkelt. ". "eaganeagan" [" [aganagan] (= Grube, Grund) mit ] (= Grube, Grund) mit 
Verschleifung zu [ag] = auVerschleifung zu [ag] = au

�� Tautologie: Tautologie: AchauAchau bei Fischbachau bei Fischbachau 
(Miesbach)(Miesbach)



OrtsnamenOrtsnamendeutungdeutung
�� MMöögliche Erklgliche Erkläärungen aus rungen aus 

komparatistischer Sichtkomparatistischer Sicht
�� Wie liegt der Ort in der Landschaft?Wie liegt der Ort in der Landschaft?
�� Welche Welche äähnlich klingenden Orte gibt es hnlich klingenden Orte gibt es 

und wie liegen diese?und wie liegen diese?
�� Europaweite Namenssammlung: Bayern Europaweite Namenssammlung: Bayern 

ist keine Insel!ist keine Insel!
�� Vergleich: Vergleich: ÄÄhnlichkeiten hnlichkeiten –– UnterschiedeUnterschiede
�� Hilfsmittel: elektronische Landkarten mit Hilfsmittel: elektronische Landkarten mit 

VerzerrungsmVerzerrungsmööglichkeitenglichkeiten
�� OrtsnamenOrtsnamen--DeutungenDeutungen von Hr. Prof. Dr. von Hr. Prof. Dr. 

VennemannVennemann sind mit * gekennzeichnetsind mit * gekennzeichnet



SSüüdbaierischedbaierische OrtsnamenOrtsnamen
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� RegensburgRegensburg
�� FreisingFreising
�� DachauDachau
�� MMüünchennchen
�� PasingPasing
�� EbersbergEbersberg
�� PutzbrunnPutzbrunn
�� StarnbergStarnberg
�� TutzingTutzing

�� Eurasburg Eurasburg –– Auerberg Auerberg 
–– UrthalUrthal

�� PenzbergPenzberg
�� SindelsdorfSindelsdorf
�� PeiPeißßenbergenberg
�� PartenkirchenPartenkirchen
�� MiesbachMiesbach
�� RosenheimRosenheim
�� Chieming Chieming -- GarmischGarmisch



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärung rung 

�� RegensburgRegensburg
�� am Regen (Fluss) > vgl. Stadt Regenam Regen (Fluss) > vgl. Stadt Regen
�� Regelhaft: Ortsname beinhaltet Regelhaft: Ortsname beinhaltet 

FlussnamenFlussnamen
�� aus aus slawslaw. ". "rekareka" < " < vaskvask. . errekaerreka = Fluss = Fluss 
�� latlat. . RatisbonaRatisbona < < keltkelt. ". "rathunasrathunas" (F" (Füülle, lle, 

BlBlüüte) + "te) + "banban" (Au, Niederung, offenes " (Au, Niederung, offenes 
GelGeläände) = fruchtbare Niederungnde) = fruchtbare Niederung



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� RegensburgRegensburg
�� RatisbonaRatisbona



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� FreisingFreising
�� 744 als 744 als FrigisingaFrigisinga
�� BahlowBahlow: : FrigFrig-- ist ist latlat. . 

Variante zu Variante zu keltkelt. . 
""brigbrig" = Sumpf" = Sumpf

�� Stimmt diese DeutungStimmt diese Deutung
wirklich? Domberg!wirklich? Domberg!

�� KeltKelt. . frithfrith [[frifri:] = Findling :] = Findling 
+ + geisgeis [ges] = Zauber, Tabu[ges] = Zauber, Tabu
+ + ingearingear [[ingeringer] = senkrecht, steil ] = senkrecht, steil -->>
KultstKultstäätte auf einem steilen Findlingstte auf einem steilen Findlings--
--berg christianisiert durch den Domberg christianisiert durch den Dom



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� FreisengFreiseng (Luxemburg)(Luxemburg)
= frz. = frz. FrisangeFrisange

FrigFrig-- < < brigbrig
= Sumpf= Sumpf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� DachauDachau
�� 805 als 805 als DahauuaDahauua
�� IndogermIndogerm. . ""dakdak"" > > ahdahd. . ""tachatacha"" Lehm, SchlammLehm, Schlamm
�� Suffix Suffix ––au + Schlamm = au + Schlamm = AmperbezugAmperbezug??
�� Aber:Aber: die Lehmgrube ist ziemlich weit von den die Lehmgrube ist ziemlich weit von den 

AmperauenAmperauen weg. weg. 
�� Vielleicht: Suffix verdunkelt aus Begriff fVielleicht: Suffix verdunkelt aus Begriff füür r 

"Grube" : "Grube" : keltkelt. ". "eaganeagan" [" [aganagan] (= Grube, Grund) ] (= Grube, Grund) 
mit Verschleifung zu [ag] = au; dann aber mit Verschleifung zu [ag] = au; dann aber 
Dachau = Dachau = UdldingUdlding; Oder Schlamm = ; Oder Schlamm = 
Schwemmland Schwemmland --> Tautologie> Tautologie

�� GelGeläändeform kndeform köönnte auch nnte auch namensgebendnamensgebend
gewesen sein: gewesen sein: vaskvask. ". "takoitakoi" = (" = (GelGeläände)Absatznde)Absatz

�� vaskvask. ". "tokortokor" = Geschwulst" = Geschwulst



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� DachauDachau
�� Exponierte Lage und Form des Exponierte Lage und Form des 

AltstadtbergesAltstadtberges
�� Freisinger Domberg!Freisinger Domberg!
�� Schloss!Schloss!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� TachovTachov ((TachauTachau) CZ) CZ
��GelGeläändeform: ebenfalls ndeform: ebenfalls 
��steiler Berg: Dachau   .                    steiler Berg: Dachau   .                    

��

��

�� DachstadtDachstadt
�� b Nb Nüürnbergrnberg
�� Lehm =Lehm =
�� LettenLetten .                .                



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� MMüünchen*nchen*
�� 1158 "1158 "apudapud munichenmunichen" (= "bei M" (= "bei Müünchen"; nchen"; 

NICHT "bei den MNICHT "bei den Möönchen" = nchen" = apudapud
monacosmonacos!)!)

�� Bisher als MBisher als Möönchsgrnchsgrüündung gedeutet. ndung gedeutet. 
�� Durch Umlaut auf "Durch Umlaut auf "municamunica" zur" zurüückfckfüührbarhrbar
�� ""munmun" = " = vaskvask. (breiter) Berg, (breiter) . (breiter) Berg, (breiter) 

HHüügel, (breite) Gelgel, (breite) Geläändestufendestufe
�� Deutung: erste (breite) HDeutung: erste (breite) Hüügelterrasse der gelterrasse der 

Isar, die hochwasserfrei warIsar, die hochwasserfrei war



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� MMüünchen nchen WenigmWenigmüünchennchen . . 
bei Odelzhausen     .       bei Odelzhausen     .       



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� WaldmWaldmüünchennchen

�� bei Abendlicht mit 7bei Abendlicht mit 7°°
�� Breite SiedlungsflBreite Siedlungsflääche,che,

die hochwasserdie hochwasser--
geschgeschüützt isttzt ist



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� SchwabmSchwabmüünchennchen

Gleiche Situation: Gleiche Situation: 
Breites, Breites, hochwashochwas--
serfreiesserfreies SiedlungsSiedlungs--
gebiet gebiet 



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PasingPasing
�� Meist als "GrMeist als "Grüündung bei den Leuten des ndung bei den Leuten des 

PasoPaso"" gedeutet.gedeutet.
�� Frz. Frz. BoisBois < < latlat. . boscusboscus (dt. Busch) < (dt. Busch) < vaskvask. . 

""basobaso"" = Wald; atze = Baum = Wald; atze = Baum 
�� Klassische Klassische WWööbbüü sagen: Herkunft des sagen: Herkunft des 

Wortes Busch ist unklarWortes Busch ist unklar
�� Somit: Bezirk, der (Somit: Bezirk, der (""--inging"") mit Wald ) mit Wald 

bewachsen istbewachsen ist
�� vaskvask. . ""basabasa"" = wild, lebensfeindlich= wild, lebensfeindlich



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PasingPasing

�� Durch Durch PasingPasing fliefließßt die t die WWüürmrm. Dazu in . Dazu in 
WikipediaWikipedia svsv. ". "WWüürmrm": ": ´́im Stadtgebiet im Stadtgebiet 
MMüünchen hat die nchen hat die WWüürmrm einen breiten einen breiten 
GrGrüüngngüürtel. Heute Buschwerk mit Wegen`, rtel. Heute Buschwerk mit Wegen`, 
--> fr> früüher vermutlich Wald. her vermutlich Wald. 

�� WikipediaWikipedia svsv. "Schotterbank": . "Schotterbank": ´́oft mit oft mit 
hhööheren Inseln mit Baumbewuchs`heren Inseln mit Baumbewuchs`



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

��PasingPasing
Abendsonne 14Abendsonne 14°°
Leicht nach Norden Leicht nach Norden 
Einheitlich abfallendEinheitlich abfallend
MMüünchner Schotternchner Schotter--
ebene Kies ebene Kies -->>
TiefwurzlerTiefwurzler Eiche, Eiche, 
Kiefer, Eibe, EscheKiefer, Eibe, Esche



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PassauPassau
erherhööhte Kiesbankhte Kiesbank
üüberschwemmungsberschwemmungs--
frei frei --> B> Bääumeume
TiefwurzlerTiefwurzler KiesKies



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� PaPaßßhausen/Vilshausen/Vils DGFDGF

HHöötzenhubtzenhub
LindertLindert
BBüüchsenholzchsenholz
AttenkaisenAttenkaisen
BirnbaumBirnbaum
HochholzenHochholzen
StaudachStaudach
ThannhausenThannhausen



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Ebersberg*Ebersberg*

�� 1011 als 1011 als EparespercEparesperc
�� Meist auf Rufnamen Eberhard etc. Meist auf Rufnamen Eberhard etc. 

zurzurüückgefckgefüührt. hrt. 
�� Zahlreiche Zahlreiche Eb(e)rEb(e)r--OrteOrte. . 
�� Liegt an der Ebrach: Ort nach FlussLiegt an der Ebrach: Ort nach Fluss
�� ""ibaribar" = " = vaskonvaskon. fruchtbares Flusstal. fruchtbares Flusstal
�� Breit genug zum Anbau, konstante Breit genug zum Anbau, konstante 

WasserfWasserfüührung hrung 
�� Selten Selten ÜÜberschwemmungenberschwemmungen
�� Guter BodenGuter Boden
�� spanspan. Ebro = Kornkammer Spaniens. Ebro = Kornkammer Spaniens



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Ebersberg* Ebersberg* 
Ansicht nach SAnsicht nach Süüdenden



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Eberbach am Neckar (an der Eberbach am Neckar (an der ItterItter))
Immer sehr Immer sehr äähnlich:hnlich:
Geweitetes TalGeweitetes Tal
Von Bach durchVon Bach durch--
flossen,flossen,
gute Bgute Böödenden
(kein Sumpf)(kein Sumpf)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PutzbrunnPutzbrunn

�� 976 ad 976 ad PuzeprunninPuzeprunnin
�� Meist als "Brunnen desMeist als "Brunnen des

PuzzoPuzzo"", , ""Quelle an der Quelle an der 
der der PuzzoPuzzo gelebt hatgelebt hat""
gedeutet.gedeutet.

�� PfPfüütze < tze < latlat. ". "puteusputeus" Quelle, Brunnen < " Quelle, Brunnen < vaskvask. . 
""putzuputzu" (Quelle, Brunnen)" (Quelle, Brunnen)

�� Heute in Putzbrunn keine Quelle sichtbarHeute in Putzbrunn keine Quelle sichtbar
�� Tautologie: QuelleTautologie: Quelle--QuelleQuelle



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

PutzenbergPutzenberg Putzhof / Eslarn Putzhof / Eslarn OPfOPf. . 
bei Velden/Vilsbei Velden/Vils



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PutzenriethPutzenrieth PutzensteinPutzenstein beibei
�� bei bei Eslarn/OpfEslarn/Opf.      Bayreuth.      Bayreuth



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Starnberg /Starnberg /AhaimAhaim

�� 948 als 948 als OuiheimOuiheim, 1367 , 1367 AehaymAehaym, 1480 , 1480 
AhaimAhaim

�� Burgerbauung 1226 Burgerbauung 1226 –– erstmals erstmals StarnberchStarnberch
�� MMööglicherweise glicherweise FugenFugen--NN ((TascheNtuchTascheNtuch))
�� keltkelt. . ""starrstarr"" [[stairstair] = Fels, Vorsprung, ] = Fels, Vorsprung, 

vorstehender Zahn vorstehender Zahn --> Burg auf dem > Burg auf dem 
FelsvorsprungFelsvorsprung



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Starnberg /Starnberg /AhaimAhaim

�� --heim als "geschheim als "geschüützte Stelle"tzte Stelle"
�� AA-- bzw. bzw. äälter lter ouioui-- üüber lateinisch "ber lateinisch "aquaaqua" " 

Wasser bzw. Wasser bzw. keltkelt. ". "uiscuisc" = Wasser " = Wasser 
�� vor Hochwasser geschvor Hochwasser geschüützte Stelle. tzte Stelle. 
�� ffüügt sich nahtlos in die gt sich nahtlos in die ––heimheim--OrteOrte ein!ein!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� Starnberg /Starnberg /AhaimAhaim



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� StarreitStarreit StarzStarz bei Miesbachbei Miesbach
�� bei bei GarsGars am Innam Inn



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Starrenhof             Sternberg bei ParsStarrenhof             Sternberg bei Pars--
�� bei Schw. Gmbei Schw. Gmüünd         nd         berg / berg / OPfOPf..



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� TutzingTutzing

�� 980 980 TutcingunTutcingun
�� Meist erklMeist erkläärt als "bei den Leuten des rt als "bei den Leuten des TuzoTuzo""
�� ""--enen--gunegune" ist noch in Erstform erkennbar" ist noch in Erstform erkennbar
�� Sprichwort "Tuten und Blasen" (Rohr)Sprichwort "Tuten und Blasen" (Rohr)
�� VaskVask. ". "dudodudo"* = Rohr, Horn, Schilf"* = Rohr, Horn, Schilf
�� UferortUferort: Zone mit Schilf: Zone mit Schilf
�� Viele TutViele Tut--, , DudDud--, , DietDiet--, Deut, Deut--, , TetTet--OrteOrte

zeigen ehemalige Sumpfbezogenheitzeigen ehemalige Sumpfbezogenheit



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� TutzingTutzing
BachaufschBachaufschüütt--
tungentungen ergeerge--
benben BuchtBucht
mit ruhigemmit ruhigem
GewGewäässersser
WassertiefeWassertiefe
gering gering -->>
Schilf!Schilf!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� DeutenhofenDeutenhofen bei bei AltomAltomüünsternster

ZusammenflussZusammenfluss
zweier Bzweier Bääche immerche immer
schilfverdschilfverdäächtig!chtig!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

��TodtenriedTodtenried bei Odelzhausenbei Odelzhausen

Blickrichtung OstBlickrichtung Ost
Mittagslicht 43Mittagslicht 43°°
Tautologie: AltesTautologie: Altes
""dudodudo"* + neuer Kopf"* + neuer Kopf
--riedried
--> Schilf> Schilf--SchilfSchilf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� DudoDudo-- und und ––riascriasc bei Odelzhausenbei Odelzhausen

DeutenhausenDeutenhausen
TodtenriedTodtenried
RiedhofRiedhof
DirlesriedDirlesried
RottenfuRottenfußß
EbersriedEbersried
WeitenriedWeitenried

Blau: Blau: EurastettenEurastetten, , WenigmWenigmüünchennchen, , EbertshausenEbertshausen



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Tittmoning an der SalzachTittmoning an der Salzach

�� altes "altes "dudodudo" (Schilf)" (Schilf)
�� altes altes ––""munamuna" " 

(breite Uferterrasse)(breite Uferterrasse)
(M(Müünchen)nchen)

�� --inging < "< "enen--gunegune""
(Bezirk, der (Bezirk, der …… ist)ist)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Eurasburg (bei WOR)Eurasburg (bei WOR)
�� 1112 1112 IringisburchIringisburch
�� Ir+ing+FugenIr+ing+Fugen--s+burchs+burch
�� Burg (neuer Kopf) am Bezirk der mit "Burg (neuer Kopf) am Bezirk der mit "irir" ist" ist
�� ""irir" = Ablaut zu "ur" " = Ablaut zu "ur" vaskvask. Wasser (Urin, Au). Wasser (Urin, Au)
�� oder oder keltkelt. . eirigheirigh [[e:rie:ri] = Anstieg, aufgehen, ] = Anstieg, aufgehen, 

ansteigen + ansteigen + ingearingear [[ingeringer] = steil] = steil
�� ur ur --> Frage: welche Art von Wasser? Evtl. > Frage: welche Art von Wasser? Evtl. 

FlieFließßgewgewäässer, nicht versumpft (?)sser, nicht versumpft (?)
�� evtl. Vermischung evtl. Vermischung u=v=bu=v=b mit "mit "ibaribar""
�� Burg am flieBurg am fließßenden Wasser enden Wasser 
�� Burg am fruchtbaren TalBurg am fruchtbaren Tal
�� Burg am steilen AnstiegBurg am steilen Anstieg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Eurasburg (bei WOR)Eurasburg (bei WOR)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� IringshofenIringshofen bei Oberstaufenbei Oberstaufen
�� „„irir" < "ur" = Wasser" < "ur" = Wasser
�� --inging-- < < enen--gunegune

Bezirk, der Bezirk, der …… istist
�� --ss-- ist Fugeist Fuge
�� --hofenhofen = = gege--

schschüützt:tzt:
�� Bezirk, der mitBezirk, der mit

geschgeschüütztem tztem 
Wasser istWasser ist
= gefasste Quelle= gefasste Quelle
--> Eurasburg!> Eurasburg!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� EurishofenEurishofen bei Bad Wbei Bad Wöörishofenrishofen

Abendlicht bei 30Abendlicht bei 30°°
--hofenhofen = gesch= geschüützttzt
""eurieuri"" < < ""urur""=Wasser=Wasser
""ibaribar"" < fruchtbares< fruchtbares
Tal (nicht versumpft)Tal (nicht versumpft)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� EiersdorfEiersdorf bei Regensburgbei Regensburg
Bis heute Wasserquelle auf dem BergBis heute Wasserquelle auf dem Berg

�� --dorf < "dorf < "aterpeaterpe""
Unterkunft, SchutzUnterkunft, Schutz

�� Eier < "ur"Eier < "ur"
am Wasseram Wasser



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Auerbach bei DeggendorfAuerbach bei Deggendorf

ZusammenflussZusammenfluss
"ur" + "ur" + --bach < "bach < "aquaaqua" " 
Tautologie: Tautologie: 
WasserWasser--WasserWasser



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Auerberg bei Auerberg bei BernbeuernBernbeuern WMWM**
Zahlreiche Quellen, fast keine nach NordenZahlreiche Quellen, fast keine nach Norden
--> "ur" > "ur" -->>
WasserWasser--
bergberg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� UrthalUrthal ((SindelsdorfSindelsdorf) ) 

kein Tal!kein Tal!
mhdmhd. "ort" = Rand. "ort" = Rand
(des (des KochelseesKochelsees?)?)

vaskvask. "ur" = Wasser; . "ur" = Wasser; 
""hilhil" = sterben, t" = sterben, tööten, ten, 
still, ruhig (still, ruhig (thth aus h):aus h):
Deutung: stehendes, Deutung: stehendes, 
verlandendes Gewverlandendes Gewäässer sser 



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Penzberg*Penzberg*
�� 1275 1275 PoennensperchPoennensperch
�� meist als "Berg des Bonin" gedeutet.meist als "Berg des Bonin" gedeutet.
�� erschlossen als "erschlossen als "BonBon--onon--ii--aa""
�� vaskvask. ". "bonbon" = Berg und " = Berg und vaskvask. "on" = gut . "on" = gut 
�� zzgl. Endungenzzgl. Endungen
�� Tautologie: der "Tautologie: der "guteBergguteBerg--BergBerg""
�� waren in waren in namensgebendernamensgebender Zeit die Zeit die 

Penzberger Kohlevorkommen schon Penzberger Kohlevorkommen schon 
bekannt???bekannt???



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Penzberg*Penzberg*

�� Ergebnisse aus der weltweiten Ergebnisse aus der weltweiten 
Erforschung des Familiennamens "Benz" Erforschung des Familiennamens "Benz" 
weisen eindeutig auf eine Beziehung des weisen eindeutig auf eine Beziehung des 
BenzBenz--Begriffes zum Bergbau Begriffes zum Bergbau –– üüberall im berall im 
ssüüddeutschen Sprachraum! ddeutschen Sprachraum! 

�� Urkunde von 1466 aus Urkunde von 1466 aus PressanoPressano bei bei 
Trient: "Stefano Trient: "Stefano PenzPenz de Penzberg ex de Penzberg ex 
parteparte BavariaeBavariae" : Gro" : Großßes Silberbergwerk!es Silberbergwerk!



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Penzberg*Penzberg*
Penzberger Burgstall auf AuslPenzberger Burgstall auf Auslääufer des kohleufer des kohle--
ffüührenden Bergeshrenden Berges
BenennungsmotivBenennungsmotiv
Bodenschatz Bodenschatz -->>
Evidenz schwerEvidenz schwer
mit Landkartenmit Landkarten
DazustellenDazustellen
Aber: Aber: bonbon = Berg= Berg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PenzendorfPenzendorf bei bei SchwabachSchwabach
Pen < Pen < bonbon = H= Hüügel, Berggel, Berg
ErhErhööhte Lagehte Lage
(Lage der Kirchen)(Lage der Kirchen)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PenzenriedPenzenried bei Metten DEGbei Metten DEG

exponierte Lageexponierte Lage
auf dem Bergauf dem Berg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� SindelsdorfSindelsdorf
�� 824 824 SindoluesdorfSindoluesdorf
�� --dorf < dorf < vaskvask. ". "aterpeaterpe" (Unterkunft, " (Unterkunft, 

Schutz)Schutz)
�� sindelsindel-- und "senden" sind verwandtund "senden" sind verwandt
�� senden = auf den Weg bringen (senden = auf den Weg bringen (SindbadSindbad))
�� spanspan. ". "senderosendero" = der Weg, der Pfad" = der Weg, der Pfad
�� vaskvask. ". "xendaxenda" = der Pfad, Fu" = der Pfad, Fußßweg und weg und 

entnasaliertentnasaliert ""zidorzidor" = Pfad" = Pfad
�� RR--LL--Wechsel ist hWechsel ist hääufig: "ufig: "zidorzidor" > " > 

""si(n)dolsi(n)dol""--



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� SindelsdorfSindelsdorf
�� SindelsdorfSindelsdorf vor ca. 1000 Jahren verlegt: vor ca. 1000 Jahren verlegt: 

ursprursprüünglich am Berg nachdem ehem. nglich am Berg nachdem ehem. 
Insel mit Ufer verbunden war wurde die Insel mit Ufer verbunden war wurde die 
Siedlung in die Siedlung in die TalniederungTalniederung verlegt. verlegt. 

�� 3 pr3 präähistorischen Fernhandelswege: historischen Fernhandelswege: 
Salzweg, Zinnweg, BernsteinwegSalzweg, Zinnweg, Bernsteinweg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� SindelsdorfSindelsdorf
SindelsbachSindelsbach = = 
Bach am WegBach am Weg



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� SindlhausenSindlhausen bei Bad Aiblingbei Bad Aibling



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Sinderlach/LaubenzedelSinderlach/Laubenzedel

ZedelZedel < < zidorzidor
SindeSinde < < xendaxenda



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PeiPeißßenbergenberg

�� keltkelt. ". "uisceuisce" = Wasser" = Wasser
�� PlosivergPlosivergäänzung p nzung p --> "> "puiscepuisce""
�� u.au.a. frz. ". frz. "piscinepiscine" (Schwimmbad) und " (Schwimmbad) und 

schottisch Whschottisch Whiskeiskey (P/By (P/B--WW--Wechsel) Wechsel) 
"W"Wäässerchen", sserchen", baierbaier. . pieselnpieseln (= Wasser (= Wasser 
lassen)lassen)

�� PeiPeißßenberg hat extrem viele Quellen enberg hat extrem viele Quellen --> > 
der "Wasserberg" (vgl. Auerberg)der "Wasserberg" (vgl. Auerberg)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PeiPeißßenberg enberg –– (Bad Sulz)(Bad Sulz)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PeisenhofenPeisenhofen bei Bad Abbachbei Bad Abbach

Quelle ("Quelle ("uisceuisce") +") +
--hofenhofen (umz(umzääunt,unt,
geschgeschüützt)tzt)
--> gefasste Quelle> gefasste Quelle



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PiesenhausenPiesenhausen bei bei MarquartsteinMarquartstein

�� --hausen (= dauerhafte Wohnsthausen (= dauerhafte Wohnstäätte)tte)
�� PiesenPiesen-- < "< "uisceuisce" (am " (am 

Wasser)Wasser)
�� Mittagslicht 45Mittagslicht 45°°



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� BieselbachBieselbach bei Zusmarshausenbei Zusmarshausen

Tautologie: Tautologie: 
Wasser ("Wasser ("uisceuisce")")
Bach < "Bach < "aquaaqua""
(um Plosiv B er(um Plosiv B er--
weitert; Wasser)weitert; Wasser)
-->Wasser>Wasser--WasserWasser



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PessenbachPessenbach am am PessenbachPessenbach
�� Siedlung nach dem GewSiedlung nach dem Gewäässersser

�� Ortschaft Ortschaft ""OrtOrt""
als Rand desals Rand des
KochelseesKochelsees??
-- vermutlich!vermutlich!
vgl. vgl. UrthalUrthal



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� Partenkirchen*Partenkirchen*

�� 7. Jh. "7. Jh. "ParthanoParthano", 1156 ", 1156 
""BarthinchircheBarthinchirche""

�� VaskonischVaskonisch ""bardobardo" Sumpf" Sumpf
�� Partenkirchen an der Partenkirchen an der PartnachPartnach (1476 (1476 

als Partnachen; als Partnachen; --achenachen < < latlat. ". "aquaaqua")")



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� Partenkirchen*Partenkirchen*

�� Wenn die Kirche den Bereich des alten Wenn die Kirche den Bereich des alten 
Siedlungskerns widerspiegelt, Siedlungskerns widerspiegelt, 
dann war Siedlung ca. 3 bis 5 Hdann war Siedlung ca. 3 bis 5 Hööhenmeter henmeter 
üüber versumpften ber versumpften TalbodenTalboden



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� Partenkirchen*Partenkirchen*

Morgenlicht 45Morgenlicht 45°°
Rundlicher BereichRundlicher Bereich
leicht leicht üüber dember dem
TalbodenTalboden erherhööhtht
--kirchen < kirchen < latlat. . circuluscirculus
(Kreis)(Kreis)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� PardiePardießß bei Steinhbei Steinhööring EBEring EBE
Besonders schBesonders schöönesnes
Beispiel fBeispiel füür Fehlr Fehl--
deutungdeutung: : 
""bardbard""-- wurde nichtwurde nicht
mehr als Sumpfmehr als Sumpf
verstanden verstanden -->>
Umdeutung Paradies! Umdeutung Paradies! 
""isis"" = Wasser (Isar)= Wasser (Isar)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

��MiesbachMiesbach
�� 1114 1114 MuospachMuospach
�� mhdmhd. ". "mosmos" > Moos, Sumpf" > Moos, Sumpf
�� tschechtschech. ". "mocalmocal" = Morast" = Morast
�� tschechtschech. ". "mechmech" = Moos, Moor" = Moos, Moor
�� latlat. ". "muscusmuscus" = Moor, Moos" = Moor, Moos
�� hebrhebr. . ""meme--isis"" = widerlich > mies= widerlich > mies
�� keltkelt. . ""muiscmuisc"" [[muhskmuhsk] = widerlich, eklig > mies] = widerlich, eklig > mies
�� keltkelt. ". "maosmaos" [" [mismis] = durchtr] = durchträänkt, gesnkt, gesäättigtttigt
�� keltkelt. ". "maothmaoth" [" [mihmih] = weich, zart, feucht] = weich, zart, feucht
�� keltkelt. ". "muscanmuscan" [" [muhskanmuhskan] = Schleim, Schlamm, ] = Schleim, Schlamm, 

SchwammSchwamm
�� --bach < ach < bach < ach < latlat. ". "aquaaqua""
�� vaskvask. ". "zingirazingira", "", "pa(r)durapa(r)dura" = Moor, Moos, Schlamm " = Moor, Moos, Schlamm 

(also v(also vööllig anders!) "llig anders!) "basabasa" = wild, lebensfeindlich, " = wild, lebensfeindlich, 
""basobaso" = Wald, "" = Wald, "bazterbazter" = Rand, Ufer, "" = Rand, Ufer, "peitupeitu" = Not, " = Not, 
Mangel; (b/pMangel; (b/p--mm--Wechsel) "Wechsel) "isiisi" = still, "" = still, "isis" = Wasser " = Wasser 
(mit Labial(mit Labial--NasalergNasalergäänzung m)nzung m)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� MiesbachMiesbach
Miesbach NICHT an der Miesbach NICHT an der SchlierachSchlierach!!
Nebenbach ausNebenbach aus--
schlaggebendschlaggebend!!
Benennung immerBenennung immer
nach dem nach dem minderwerminderwer--
tigerentigeren GewGewäässersser
(Mainz, Regensburg, (Mainz, Regensburg, 
GGüünzburg, Wien)nzburg, Wien)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Miesenbach bei KemptenMiesenbach bei Kempten

�� Hier: Hier: --bach = Bergbach = Berg
keltkelt. . peacpeac [[pe:kpe:k] =] =
Spitze, Punkt, BergSpitze, Punkt, Berg

�� --> Berg am Sumpf> Berg am Sumpf
�� --kotternkottern < Kot =< Kot =

Morast, Dreck Morast, Dreck -->>
SumpfSumpf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� RosenheimRosenheim
�� 1232 Rosinheim1232 Rosinheim
�� --heim < "heim < "hamahama" = gesch" = geschüützt, sicher (Hochwasser)tzt, sicher (Hochwasser)
�� keltkelt. ". "rosros" [" [rosros] = Landspitze, Vorgebirge] = Landspitze, Vorgebirge
�� keltkelt. ". "riascriasc" [" [riaskriask] = Schilf, Ried ] = Schilf, Ried --> > RosshauptenRosshaupten
�� keltkelt. ". "leacaleaca" [" [laakelaake] = Wange, Abhang] = Wange, Abhang
�� keltkelt. ". "luachairluachair" [" [luecherluecher] = Schilf, Binse] = Schilf, Binse
�� keltkelt. ". "luascluasc" [" [lueskluesk] = schwingen, schwanken] = schwingen, schwanken
�� keltkelt. ". "luascanluascan" [" [lueskanlueskan] = schaukeln, schwanken] = schaukeln, schwanken
�� Tautologie ausgeschlossenTautologie ausgeschlossen
�� Bedeutungen aus Bedeutungen aus unterschuntersch. Sprachen selten: . Sprachen selten: 

vaskvask. ". "osinosin" = Brunnen + " = Brunnen + hamitosemitischhamitosemitisch ""hamahama" = " = 
geschgeschüützttzt



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� RosenheimRosenheim
�� Meine Deutung: Meine Deutung: riascriasc--hamahama
�� = sicherer, fester  = sicherer, fester  

Boden im SumpfBoden im Sumpf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Rosenheim an der Rosenheim an der DrauDrau ((ÖÖsterrsterr.).)

�� geschgeschüützte Stelletzte Stelle
�� fester Bodenfester Boden
�� am Sumpfam Sumpf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Rosenhof bei BerchtesgadenRosenhof bei Berchtesgaden

�� --hof = geschhof = geschüützttzt
�� ""rosros""-- = Landspitze= Landspitze



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� RoRoßßhaupten am Forggenseehaupten am Forggensee

�� --haupt = Rand, Spitze   haupt = Rand, Spitze   ""riascriasc""-- = Schilf= Schilf
�� verlandeter See; urspr. Forggenseeverlandeter See; urspr. Forggensee



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Chieming*Chieming*
�� 804 804 ChiemingenChiemingen (Ortsname)(Ortsname)
�� Orte nach GewOrte nach Gewäässer benanntsser benannt
�� GewGewäässer neuer Kopf sser neuer Kopf ––seesee zur Unterscheidung zur Unterscheidung 

Chieming (Seename)> Chieming (Seename)> ChiemingChieming--seesee > Chiemsee> Chiemsee
�� Aussprache: Aussprache: KeamingKeaming
�� --inging < "< "enen--gunegune" Zone, die " Zone, die …… istist
�� Kam/KemKam/Kem-- = Sumpf oder Schilf*= Sumpf oder Schilf*
�� Herleitung aus Herleitung aus KisKis--imim--inin--aa**
�� Zwischenform: Zwischenform: KerKer--mm--inging--aa**
�� keltkelt. ". "geimgeim" [" [geemgeem] = R] = Rööhre, Trompetehre, Trompete
�� keltkelt. ". "cibcib" = Ried, Schilfgras (M" = Ried, Schilfgras (M--BB--Wechsel)Wechsel)



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Chieming*Chieming*
Schilf auf Niveau des Pfeffersees Schilf auf Niveau des Pfeffersees 
sehr wahrscheinlich:sehr wahrscheinlich:
AufschAufschüüttung desttung des
KrebsbachesKrebsbaches



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung
�� Kempten (AllgKempten (Allgääu)u)

�� Schilf und Sumpf sehr wahrscheinlichSchilf und Sumpf sehr wahrscheinlich
�� Abendlicht 42Abendlicht 42°°



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� ChamCham
�� Sumpf und Schilf offensichtlichSumpf und Schilf offensichtlich
�� Fraglich ob RegenFraglich ob Regen

damals schon damals schon 
offenes Gewoffenes Gewäässersser

�� 819 819 ChambeChambe
�� vaskvask. . --"pe"pe" = Wohn" = Wohn--

hhööhle?hle?
= Dauerwohnung= Dauerwohnung
am Schilfam Schilf



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� GempfingGempfing
�� Klassische SumpflageKlassische Sumpflage



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� GermeringGermering
�� Alles flach, Schilf und Sumpf sicherAlles flach, Schilf und Sumpf sicher
�� 859 859 KermaringonKermaringon



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� GarmischGarmisch
�� ""kearmkearm" als Zwischenform von " als Zwischenform von ChiemChiem--

= Schilf= Schilf
�� 802 802 GermareskauueGermareskauue



SSüüdbaierischedbaierische Ortsnamen  Ortsnamen  
MMöögliche Erklgliche Erkläärungrung

�� Garmisch       Garmisch       -- PartenkirchenPartenkirchen
�� Schilf (oder umgekehrt oder 2x) Sumpf                      Schilf (oder umgekehrt oder 2x) Sumpf                      



OrtsnamenOrtsnamen
Bedeutungsglieder Bedeutungsglieder SpezifikatorSpezifikator

�� ((er)rekaer)reka ((vaskvask.) Fluss.) Fluss
�� frithfrith ((keltkelt.) Findling, allein .) Findling, allein 

stehender Bergstehender Berg
�� takoitakoi ((vaskvask.) .) 

GelGeläändeabsatzndeabsatz
�� taktak ((idgidg.) Lehm.) Lehm
�� munamuna ((vaskvask.) breite .) breite 

GelGeläändestufe, Terrassendestufe, Terrasse
�� basobaso ((vaskvask.) Wald.) Wald
�� ibaribar ((vaskvask.) fruchtbares .) fruchtbares 

FlusstalFlusstal
�� putzuputzu ((vaskvask.) Quelle.) Quelle
�� starr (starr (keltkelt.) Felsvorsprung.) Felsvorsprung
�� uisceuisce ((keltkelt.) Wasser.) Wasser
�� dudodudo ((vaskvask.) Schilf.) Schilf
�� ur (ur (vaskvask.) flie.) fließßend. Wasserend. Wasser
�� eirigheirigh [eire] ([eire] (keltkelt.) Anstieg.) Anstieg

�� bonbon ((vaskvask.) H.) Hüügel mit gel mit 
Plateau Plateau 

�� xendaxenda ((vaskvask.) Pfad, Weg.) Pfad, Weg
�� bardobardo ((vaskvask.) Sumpf.) Sumpf
�� maosmaos [[mi:smi:s] (] (keltkelt.) .) 

durchtrdurchträänkt, feuchtnkt, feucht
�� muscmusc ((keltkelt.) Schlamm, .) Schlamm, 

SchwammSchwamm
�� rosros ((keltkelt.) Landspitze.) Landspitze
�� riascriasc ((keltkelt.) Schilf, Ried.) Schilf, Ried
�� kea(r)mkea(r)m ((vaskvask.) Sumpf.) Sumpf
�� geimgeim [[ge:mge:m] (] (keltkelt.) R.) Rööhre, hre, 

SchilfSchilf
�� isis ((vaskvask.) kaltes Wasser.) kaltes Wasser

�� 13x 13x vaskvask., 9x ., 9x keltkelt., 1x ., 1x idgidg..
�� (57%  ; 39%   ; 4%)(57%  ; 39%   ; 4%)



OnomastikOnomastik
��Nicht auf FamilienNicht auf Familien-- und Ortsnamen und Ortsnamen 

beschrbeschräänktnkt
��FlurnamenFlurnamen
��GewGewäässernamen: ssernamen: äältester Namensbereichltester Namensbereich

(Chiemsee, Loisach, Isar etc.)(Chiemsee, Loisach, Isar etc.)

��LLäändernder-- und Stammesnamenund Stammesnamen (Baiern,(Baiern,
Deutschland etc.)Deutschland etc.)

��Bergnamen (Wendelstein etc.)Bergnamen (Wendelstein etc.)
��Kontinentnamen (Europa Kontinentnamen (Europa –– Asien Asien –– Afrika)Afrika)



Onomastik fOnomastik füür Ortsnamenr Ortsnamen

��Benennungsmotive verdeutlichen. Benennungsmotive verdeutlichen. 
��Scheinbare Eindeutigkeit ist Scheinbare Eindeutigkeit ist 

trtrüügerischgerisch
��Ortsnamen sind nicht aus deutscherOrtsnamen sind nicht aus deutscher

Sprache erklSprache erkläärbar (Verdunkelung)rbar (Verdunkelung)
��Aufzeigen mAufzeigen mööglicher Quellen fglicher Quellen füür dier die

Benennung (Altsprachen)Benennung (Altsprachen)



Onomastik fOnomastik füür Ortsnamenr Ortsnamen

Linguistische Kenntnisse fLinguistische Kenntnisse füür r 
AltsprachenAltsprachen

�� (Lautverschiebungsregeln etc.)(Lautverschiebungsregeln etc.)
�� Initialakzent (Ruhpolding)Initialakzent (Ruhpolding)
�� AnfangsvokalismusAnfangsvokalismus
�� Grammatikstrukturen (Agglutinierende Grammatikstrukturen (Agglutinierende 

Sprachen, Stellung des Kopfes/Kerns)Sprachen, Stellung des Kopfes/Kerns)
�� AA--VokalismusVokalismus
�� Und vieles mehrUnd vieles mehr



Vielen Dank fVielen Dank füür Ihre r Ihre 
AufmerksamkeitAufmerksamkeit


